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[side onel

Margaret Eskilida [MEI: T bring this book herse. It’'s a story
book.  An old time story book.  That means lots to our Mative
kids. What we call the [Athabascan word spokenl.  Means not to
tallk back, or not to dﬁ things bad. That one word is really big

wor el boous.
Eliza Jones LEJD: Crepeats Athabascan wordl?

ME: Yeah, [repeats Athabascan wordl. My sister—in-~law and her
husband just been wrots this story hsre.  Bomething likey, there ars
two kids here in the book. They wished the cloud turn into gold.
frd they gob bow and arvow, and they play hunting. Arnd they
Cinaudiblel, and this boy thought that was gold in that woods. And
he went in that woods and got lost. His dog with him.  And they

goy just go.  He go around with that dog. Go around.  He couldn’t

find his way. Now this what boy we call [repeats Athabascan wordl.
That’s bad wish. He wished that cloud tuwrn into-—-make him |ost.

Another thing too, that they play with fish or, what do you call

Lhaemy, frog?

.0 [gives Athabascan wordl, uh hub.

ME: VYeah, them things too.  What did you call it?

ke Lrepeats Athabascan wordl.,

ME: [repeats Athabascan wordl. They play with that, too.  That
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makes them drowns. Causs all the trouble. Cgives Athabascan wordl
is a big thing. How we find out who--you know, kids don’t pay
attention lots of time. If we tell them, "Just don’t do that,
don?t oo that," they’re not supposed to do it.  And they don’t
listen. They do it any;ay, until we say [repesats Athabascan wordl.
Everybody stops right there. So that’s a big word. It?’s. a big
word for a Mative., We teach that to kids lots. Everything that is
[repeats Adthabascan wordl. I think that's really helped them
children to behave and, you knowy, not Bo do [ots-—like a tribe we
goty they don®t do bad marrviage. That's [gives Athabascan wordl
too.  OFf who they don’t know, you know, those strange come? That's
ot right to do it. Those are the things I teach kids down there.
I got about eleven or btwalve kids I teach all the time.

This is good story that——that boy, lost. He keep on going and
goingy and he couldn’t find food. He got lost. And he finally let
that dog go. He's not tied up. He just =t him go.  One morning
he slesp, and that dog went somewhere and caught a fish. He
brought a fish to his master. And he cooked that fish on the fire
and sat. Arnd then he think, yvou knowy "How am I going to get that
dog to lead me? he think. And next morning-—that night he paint
the Indian paint they always had in little bag. Everybody used to
carry that red paint. And he got that, and he painted the dog’s
foat.  All four fest he painted.  And he went to bed. The dog went
Eo bedy sleesp too. Next morning, sarly, that dog already been
fish. Got fish., Then he tracked it, and pretty soon the paint
waar ot And he slesp again.  Then, that night, he paint it again
Wwhen 1t stay. It lead him to the creek, river, where that fish is.
Then he stayed there for a while, maybe couple of days. Then he
went down to--he don’t know where to go. He fol low that stream.

G down that river. He find some people down fthers. The old, old
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village he find. Most of the house gob mnobody in it.  But one
house [ooks Tike somebody move in.  They stay in therse. S0 he go
in thers and stay. Nobody around.  Later ons he hear noise.  He
warnht out again, and he see that boat coming. Then he know there’s
people around, so he juét wait. And he hide in that steam balth
[thatl was next to house. Old ftime house. Right against that
building they wused to have it. Because they used 1t for sleeping,
toms in there. RFeally warm house.  He was in therse, and that kids
come Wp.e  They run up bto the house, two boys.  and they say, "We
godng o ogo oup o the Hause,” They run, and then somebody in the
house make noise in that sweat bath room in there.  Them boys got
scared and run back. They say, "Somebody in the house!"  a&nd the
father got mad and went up. I don’t know whose dad, he say, "I7m

going to kill him." He went up, and he got his hair and pull him

out that door, and he was going to kill him. Then his wife start
hel lering, "Don’t kill him!" Sayy, "We nesd help. We’ll make him

slave for wus." Them boys don’t [ike him but they still-—they scare

him. They don’t like him. But they save his |ife.

EJ:  He was a stranger™

ME: Yeah, he stranger. He was this lost boy. And then he——
avery time they come go hunting, he stay there. And when they
comey, he helpy, you kEnowy bring meat up and all their stuff. LS
done ot of help.  Finally, he went some little road. They say notb
o go there, but he went down to that little trail, you know. Why
they don’t want him to go. Somebody therse met bhim.  He say, "I can
show you where.,  You ook Tike youw want to go home. I know where
yiou home, " he say. "You have to make three boats.  Three [ithls
boats put togethesr inside. In one fit in another. And you get
S . "

"How I going to goy " he say. "I got no helpa"  "Youw can
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' he mav. S ke

et your some people. I know somebody can help you,!
makes boats and they don’t know, them other people. He kill that
marny though, that man that was going to kill him. Later on he kill
him. He kick around everybody he don't like. aAnd finally, he went
back. He got that bmat; and the little woman show him how to go
and what help he gets for him. He wesnt down in that boat. Two
helper he got. And he told them, "You got to go through three
falls downy, all the way down, different places. If you fall, one
fall you went down, that one boat going to broke.  Then youw come to
obther one, and anothser one going to brokes. dnd then to last one
you goy when you went downs" he say, "Don®t just get out, and you
batter shut you eyve every time, you know, fall." "Down there," he
zay, "you get some kind of a tree, you wheel around, you get grab oa
hoald of something before you open your eyes, " he say. When they
want down to that last one he did, he go find a tree. And he just
stayed there for a while, shut his eyes. Then he opensd his eyes,
recognized where they cut wood and everything, by that water wheare
they get watsr. And later on he just stayed there. His brother
comes.  Bubt o he don’t know who he was, he'd been gone so long.  He
went and tell his mother, sayy, "My brothery, I think my brobther up
there." She tell him, "Don’t talk about him, he’s gone. He died."
And he make——he tall his mama, "You go up and sse him." He went up
see him. It was him. He grew upy, Ltoo, by that time, you know. He
get bigger. Then he come back. Just somehow he-—this means to
kids, you know, teach kids how to go by when they go get lost and,
yiou know, it teach us.

Story like this they used to tell us. There’s so many stories
they tell us. In the evening time, winter time, you know, like

nothing to do outdoor after all play. When that's the best time to

tell stories.  SBummer time we don’t get [gives Athabascan wordl.
: o}




Summer time tell stories.  They gobt work to do then before. S
that’s what the [gives Athabascan wordl is. That lots of things

Can happen.
EJ: So that boy came home to his family.

ME: His family. He make it back by himself. énd that dog, 1
guess he lost it, so many yesars. I thought that was nice, you

koW I told that to my grandohildren, too.  Think about how. ..
EJ:  So he went down three levels.

ME: Three down waterfalls...

EJ: Three waterfalls...

ME: Yeah, uh huh.

EJ: And the boat that he made, it was——he made threse boats...

™

M

: Yeah, one.  Um hmm, yeah. There were three falls. But they
goming to broke. One broke and then they got tws more left, and
then they couwld go down.  éAnd the other one broke and to the last

orne. Then he gob home after that.

EJ:  Around home, when we tell stories, when people are listening

they say, "Mmmm, mmmom. "

ME: Um hmmy owr people that way too. But no more.  Kids don’t do

that.

EJ: Ok, ysah.

ME: VYoung kids. Likey, kids like that. Sometimes we just gather

around tabley, you knowy tell story. And they just love listen

Cinaudiblel [laughs]. [Cinaudiblel. We doy us, you kEnow. We do
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same thing.

EJ:  Sop, long ago, when people tell stories, people——the story

teller sits right there, and everybody sit around?

ME: Um hmm. Yeah. Som; peosple ready too, they do.  Everybody
Jjust sit down. Even the oldest people used to tell it out, you
krnow, stories like that, and we used to listen. Then we know what
it means. We try to understand too, what they tell usy, you know.

What it means. Why. They teach us lots.

EJ:  Um hmm. And do youw say anything at the end of telling this

kind of stories?

ME: Um hmm. We say, "[Athabascan spokenl.” This means, "Winter

short and summer | ong. "
EJ:  Um hmm. And you say that at the end of every story?
ME: Yeah. Yeah, then we know story’s end.

EJ:  Um hmm. So it?s like praying for shordt winter and et the

summer be |ong?

ME:  Um hmmy, yeah. I think it’s really nice for kids to lsarn
back=--1 kaow our kids is not Tike ws, you know, when we grow up.
And kids, what they know is make them think something. I kEnow most
of my age is different from all others, and my dauwghters they
different. Recause they know-—they grew up with this. Their
grandpa was |living then, my dad. He’s lots of help. 0ld people is
really helping owr kids., They like to listen to them. If we just
don’t talk, we don’t tell nothing nobody, how they going to know,

how they going to learn? Kids can't learn nothing. They just go

and do what they want. Run around. They don’t even know it’s bad.
‘ &




Yol knowy, we tald them like [Athabascan word spokenld, you knows
after dark they’re nob supposed to run around, too.  Not supposed
to go ouk.  Maybe you people that way too?  After night,

[Athabascan word spokenl to go around mnight, dark outdoors.

EJ: How about how girlsy how they trained girls when girls were
growing upy like when you were young. Did you have special kind of

training™

ME: VYeah, we had training. About fifteen years old, start to
train. Like, you Hnow; they had like capey, a hood, something about
that long. Then that that hood that's on there got fringe around.
You can’t-—nobody can see our face. It’s really funny, that we
laugh at it now. You know, how we used to stand it. I went

through 1t myse! f.

EJ:  Um hmm. 8o you parents made this--what do oyouw call it% bWe

call it [gives Athabascan wordl.
Mizx Cgives Athabascan wordl, we call it.

EJs [repeats Athabascan wordl, uh huh. And it’s a hat, or it's
kind of a hood, like, that girls wore during pubserty period. After
first when they get their period. They have to go through this

whols training for a whole year.

ME: Whole vear. And then they got on top what they put on if they
get, you know, moose [inaudiblel. They cut a little off. Caribou
and stuff. Everything. aAny kind of [Linaudiblel they get.

Animal s. They bound it up and they put put them on the side,

buttons or something, you know. They make buttons.

EJ:  Oh, they decorate it.




ME:  Yeah, they moald it to make nolse. I dontt know why they do

that. I didn*t ask that.

EJ: Maybe that's to chase away the...[laughter]

ME: Maybe they know where yvou are that way [laughsl.

EJ: Sop did you have to stay in the house by yourse!l f or...

ME: Yealk.

E.Jx e w1l oA ToomT

ME: Um hmm, in & room. You stayed therve...

S It was in your parent’s house, though.

ME: Ul huh, sew all the time. Work. Early morning cut wood, get

walter.

EJ: That was before severybody get up?

ME = Yeah. They make button out of what they call mica. Somebimes
they call it [inaudiblel. We call-—I1 think it’s mica. In the
water they get it. You know, some they get bigger pieces. And it
ook Tike button.  We got one oreek down at Chitina way that we

find those.

Eds Ohy what youw call it?

ME: Oh, [Cgives Athabascan wordl]l we call it.

B s Crepsats Athabascan wordl.

ME: 3 Crepeats Adthabascan wordl  Look like button. It [inaudibl sl

like buttaon.




EJir w Ol uilge-hidhe Is it some kind of seashell or something™

ME 2 Well, it’'s almost like ity but it?’s from mountain. Mica, I

think they call it. White people call it.
EJ:  Um hmme. And what they use it for?
ME: Button.

EJ: 0Ohy they wuse it for button.

ME: Uh huhy they make button out of it.

|

EJ: And did they put that on the [gives édthabascan wordl, ftoo?

ME: VYeah, uh huh. Yeah, they put——with the other things, you
know.  They put it. Oh, they make pretty! Up front there’s lots

of things. You can’t see.  MNMobody could see our face.

EJ:  Um hmm. Do oyouw have any of this passed around anymore, o

what. ..

ME:  Nobody got it anymore.  Noy, they’ve been gone a long time.

Ses, [ was the last one, I think, down that way.
EJ:  What did you do with yows?

ME: I don?t know what happened to it Claughsl. Lots of ftime I
think, you know, why didn’t I save that [gives sthabascan wordl.
We've been moving too much, boo, you know. I can’t keesp nothing.
Even that knife, you know, like I tell you, there's a couple of
kni fe. I’d like to save it now. I think about really lot, but we
can't. I don't know why we don’t. We never think nothing like

this, because, you know, it's just...

Eily It was somebthing you use everyday.
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MEx Yeah, [ didn’t know now we'd need to show 1t bo kids, boo.
That's what we never kEnow. We didn’t krnow.
EJ:  And what kind of food were you al lowed bo eat during this

tima?

ME: That training?

Eds . Uk ki,
Mz Ohy they gave us food just what they sabt too. Same thing.
Meat and Cinauwdiblel. ..
food™

EJ:  Wers you al lowed bto eat fresh
ME: Fish., Yeah, we eat fresh bervies and stuff.
EdJs= i htths Wer e you al howsd to eat fresh meat and fresh fish?
ME: Mot really fresh meat. That's [gives Athabascan wordl, too,
B0 they ate aged [inaudiblel.

EJ:  Oh, okay, oh okay.
wh huhe  About maybe ftwo or three davs We always age
Matives don’t =at really fresh

Yaakh,

i

ME =
that much now, too, if we can.
Fae s et & S Al cah e e

meal .

vl ate your food a

EJ: Dhy, okay, so
ME:  Yeah, uh huh. Fish, we eabt fresh fish. That only thing we
Fish, gravliing and salmon.  Anything.
meat atb

can eat it fresh.
EJ:  What about bsar meat? Were you allowed to eat bear
like it. We never e=at

B me?

that
ME:  Some peopls used bto oeat it, but I don’t
Sometimes my dad and mama eat black bear meat. Us bkids dide’ft
y 10
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carae for it If we hungry we will eat it, but, you know, there’s
no need when we got-—if we don’t want it we wouldn't eat it. Now

whan we hungry we just eat anything, when people hungry.

EJ: And during this timey, they tell you stories, too, about how to

behave and stuff?

ME:£ Ll bmm .
EJ:  What kind of things did they tell you?

ME: 0Oh, behave is what——we don’t go to aother people’s house, too.

And they keep us home. You knowy, that’s a bad habit to go. Shome

people now, they kids you can’t hardly hold them. They want i

stay overnight somewhere. That’s what I can’t stand. My girls got
kidsy, youw know.  They want to do it. I just start hollering, "Get
down with them right now." I can’t help it. That’s the way 1

ralsed up, you know. I told themy "Nzl @ Youlcan?ti.  Youlgot vour

o home . What if somebody’s house burnsd up and you going to be
in there? We can't take care of you somewhere else." 8o that’s my

word all the time to kids., I don?t-—7cause we never grow up that

way. We stay homse all the time.

EJ: After this one yvear period when you took your [gives

Athabascan wordl offe..

ME 2 One year afhtsr, yveah.

i
&

eesdid you wear a bandanna or anything. Dy .

MEE: Sometimes, yasah.

Bt Ohy uwuh huh. T know womsn around homs ased to wear bandannas

and they always had it way out [ike that.
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M2 Yoaak . Gometimes Wwe used to use bthat. We wused Lo sbtay across

the river all the time.s We don’t see pecples too.
EJ: Oh, you were kind of in camp like? Uh hub.

ME: Yeah, uh huhy where fhey trap and fish, and we don’t go down
wntil =1 forgot what year that school start. BIA school.
Ditherwise, we don’t-—we stay in the-—across the river, you kEnow.
We?re hunting and trapping. That's where we learn. Ditherwise, if
we go town, stay somewhere, you knowy, big village or somebthing,
then we not going to learn nothing. ITt?=s like now, now kids stay
in town.e Al they want is comb their hair good and dress up nice
and just don’t even think about wash dishes or going to mop floor
arnd bring wood in. That kind of different life they got now.  Mow
days it's different. If I just grow up like that T wouldn’t have
nothing now. I’'m glad I know owr way, rveally, I know a lob-—so

TS e Feal ly means lobts to me, that old way back. Yeoat ko
people tell story. I like that, too. I had grand-unclse and
grandpa. I only know one grandpa. My mother’s dad die long fime.
Only my dad’s father. He come from around here, too. Down herse

Wharse the Solja, or bthey call it Sol ja, or...?
EJ:  0Oh, Salcha!

ME: Yeah, Salcha. Cinaudiblel they used o call 1it, long tims

agm. Cinaudib!e]d. Now Salcha they call it.
Ed Olnt

ME: That’s where he come from. He got different |anguage. It
sound like——sound lTike Yukon |anguage. I don’t kEnow wherse he ooms

from real ly. That's where he was before he met my grandma.




EJ: 8o he spoke a different |anguage than your grandmother, then?
ME: Yeah. Uh hubh. You don’t kEnow Andrew ITsaac?
EJ:  Uh huhs

ME: You know him?  That’s my cousin. His dad is a cousin to my
grandpa. Oscar, Oscar Andrew at Tana-—what do you call it?

Tanaoyr 0ss.

EJ: Um hmm. Last year——there’s an old lady that died here |ast
year. She 5pohe~~i guess she spoke the Salcha |anguage. It was

real ly different.

ME: Yeah, I know.

EJ: Only her daughter speaks it now. What is her name? 0Oh gosh.
Student: Her last name was Rarnabas.

EJ: Oh! Bessie Barnabas. You must have heard of her.

ME: Oh yeah, I know her, too. Yeah.

EJx Yeakh, wuh hub. In some of her stories she told, she said she

WAS A young woman when the first white people came to Fairbanks.
Mk Yeakh.

EJ:  Um hmm.  She was alresady, you knowy, she was teenager then, I
LIS, S0 she must have been pretty old when she died. Thesy

didn’t have a real good record of her. Her age. I guess her...

ME: Yeah, it’s hard long time ago, you know. Mobody know what
yaar we born.  Only how they find out mine is that that railroad

came to Chitina 1209, And 1910, that year after, that's when I

born.  Only way they know. Otherwise nobody know. Nobody kEnow
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what year peopls born.

kol 2 So when you were borny then there was no missionaries

around, S0 you weren't baptized at that time,

then, huh?

ME:  Not when they?re born.  No, nobt until when I grow up already.

I was about, maybe, seventeen. That’s when that Fussian...?

E.ds Fussian Orthodox™

ME: Yeah, they come. They baptize kids and us.

EJ: Uh huh., So is most of the people from Chitina Russian

Dvthodox™

ME '« Yoah, wuh huh. Ny we don’t kEnow what—-—about that. Mot

really, we don’t know nothing about it, you know. We know they are

doing it for God or some. We know that, but we didn’t learn

nothing (from it.

EJ: 0Oh, they didn’t sstablish any church in that area.

ME: Uh uh. They had use one house, but all they do iz, you know,
sing and the people [Dinaudiblel., After that we gobt missionaries

came to Chitina 1937, I think that was. freal

Cinaudiblal.

EJ:  What church he go toy, I wondsr.

ME: Non-denominational, [ guess.

Bl Ok,

miszsionary. He died

ME = When that church that come in Chitina. Then we |sarn

something. We learn about Bible ands I dontt

Eimey, you know, he talk about son of Bod?  Oh,
' 14

knows, that first
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talking about.  How ocome?  How cowld be? Yoo know, T was already
ol der than my—-—1 got [ittle kids, too. Foy was litble. He was

about fouwr yvears old, I guess.
EJ:  When the missionary cams to Chitina?

ME s Yeah. Thern we lsarned from them. I read a litble bit from
them. RBible. Bible. That’s the only thing T could read, nowy

o, I don?t know any booky oo,

B U lnien-d B anybody worr ke on trans!ating the Bible in your

language in that area®

ks T oo some now.  Ysah., Like song and stuff. Some Bibles

shtoriess.

el I forgot o bring that guestions.  Students asked gquestionsg

vesterday, and I forgot to bring it with me.

ME:  That?s good!  We talk too much here. Yoo gicls are got
gquastions.  Yesterday, btoo, we did the same thing. We forgot you

guys Llaughs1!

EJ:  aAnd they wanted to know if you have ghost stories.

ME: Ghost™

S R B R That was onse of the guestions. Soary stories.
ME: Maybe we gobt some foo. I don't really...

EJ:  You don’t have to answer it today. Mavbe you could think

about it and then talk about it |ater.

ME:  Yeah. I know that woods people. That’s one thing we gob.

That’s a truse story, Lthat one.




Ed. What oo oyor call 1t7

ME: [Gives Athabascan namel, we call it.

Eadis [FRepeats Athabascan namel?

ME: [Fepeats Athabascan namel, ysah.

A [Repeats Athabascan namel.

FlEss Yeah.

EJ: Uk huh. Okay, [repeats Athabascan namel means——how do you

tranzslate that? [repeats Athabascan namel.

ME:: "You hardly see them.

maybe you see little bit...

EJ: VYou notice them svery now and then.  Um hmm.

Something like that, you know. It

ME ¢ wewthen you don’t seese it no more, you know.  Just Tittle,

somewherse, They don't see it. But it always bother

to be before. Like he don’t hurt peoplsey, one thing.

9
%

peoplse, usad

And he took

kids away. Little ones. Even like——well, not really too small.

One time they say it try to take that big boy away.
sixtesn ysars old.  Mostly swmall kids he ook for.

bherause. .

ks He took kids to raise...

== Yeah.

EJ: eww for Riis own™

ME : I guess that's why. I don?t know. I sea what

tell about, you know., He got grass. Twisted grass
i 16

Like probably

I belisave it

they always

about that

g




they tell. Long time ago they tell. When I was about ten years,
eleven I guess, I see [atl fish camp that ouwr tent was shake that
night. I don’t know what happened. My sister tell me [ was aslee
already.  And my mom been asleep alveady, too. I told them next
dayy you know, |ast rnight tHat hed net we had-—they got theilr own

and us kids got ouwr own bed net for mosguitoes, you know.
EJ:  Oh, mosguito net, ubh hub.

ME:  Yeakh, uh huhb. I told them that my sister told me that bed net

i

was shake. Then that one dog looked one way, that way. Wher
nobody around. Sm we start to look around there that day, my aunt-
-1 got tws aunts, my dad’s sisters. We look around. We say we see
tracks something like, you know-—I was just scared. I never ook
arcund much, you know. I just hang on to my mother.  Then my aunt
went to that brush, with brush around it and grass inside, you
khow.  That grass part that was short, really soft. She went |zl
in thersa. She say, "Look at here! There's track here, now.” In

that grass, big tracks in there.

EJ: Loy

ME: Um hmm. Just, you khow, just stand there. And she went in
there. She's the only one got more——she's bigger. She gob number
nine shoss she wear. 8o she went in there and stepped in that.
She say, "This not people. This something--this nob Fuman. " With
big feet, you know. Then she reach down. "Look at that," she SAY.
That grass. Now, that’s what I heard about, you know.  When I was

small they tell about it. That grass. Twisted grass.

EJ: What—-—-it twists. It’s picked and it’=s...

ME: Yeah, it’s twisted. Then you twist it back. It can——you
17




khow, they twist it one way, then it go back. Like ropey, what they
din.  Yeah, that’s the way 1t is. Like rope. Sop that'’s when I saw
it. Otherwise, I wouldn’t believe it. If I don’t see 1t.

Then we hear that whistle lots of times. Just us, we hear that
one. Me and Roy when we grow up. We went around each way. We saw
some kind of a wheat. Than Indian medicine? We went and get our

CAY W "Let’s pick that," we say. We [inaudiblel.
UG- I’ turn this arocund.
[aide twol

ME: And then my daughter was in the car with her baby. Anita,

she's about twenty-seven yzars...
EJ: VYou were on the highway, then?

ME 2 Yeah, Valdez road. Then we heard that whistle. That first

time I ever heard it, too.
EJ: VYou were in the car, or you gob oubt of the car™

ME 2 I was with Foy up on the hill there. Just a little ways from
us, that whistle. Just like what they tell stories. I heard that
one for myssel f. I heard them talk about it, before. And then
ather time I heard it is way up [whenl we hunt, me and Millie and
her husband. You know Millie, my daughter. énd she took little
dogs. She walks around with little dogs down that hill there. And
I was in the car. Too much mosquitoes, gnats. The boys went
hunting, and that trail is up that way. Fretty soon we hear that
funny whistle. Like, you know, I never heard nothing like that
before. Millie just stand there, too. She come pretty soon. She
stand again, listen. And we heard again. GBhe grab her dog and
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Boy, those things are-—I1 don’t like it Cinaudiblel. When we
campy you knowy I don’t like that. Fish camp, we real ly smel | ed
that time. It smel!l like ether. You know, they say, the story
they tell is-—it make people passed out, you krowy [ike you giving

shotby youw Enow.
EJ: 0Oh,y, if they get too near.

ME: Yeah, and they smell it. Just like ether. They can sl eaep and
pass out from 1it. fyau know, fish camp we done last year——ftwo years
ago, we was down there. My grandchildren and my daughter was
there. We just cut that brush [sol that wind go through that fish
rack, you know, where we got fish., Below there we cut grass and

[l & & A
EJ: So the fish rack can get lots of wind?

ME: Yeah, lots of wind., énd here was little brush. Not too baa.
Maybe he was in there. I don't know. FPretty soon——I cut that
brush, you know. Fretty soon we done. I sayy "Ohy we got to go
wait. And got two kids here and help me."  You know, they pull it
cther wayy, that brush, and then I cut it with knife. Fretty soon [
smel |l something like, down here, spray. Like ether. I told them
Lids, "What smell now? Something smell here." 1 don’t know what
was ib. I didn’t even think about it. They say, "Yeah, somebhing
bady" they say. And I start cutting again, and I cut that last
one. Then more—-—I breathe with it. It just seemed like it just
ran my, you know--=I don’t like it. When I went from-—Ffive milss
from Chitina we camped. All way down I just [breathes ot . I try
to get it out. Boy, that was something. I don’t know what he gob,
AMYWEY Well, we left. We say, "Let’s go. There’s something
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around.
EJ: That was around youwr camp?

ME: VYeah. That dog was bark funny. I thought that was bear. I
told them kidsy, "Now bear coming, hurry up." Dog is something
wrong with him. That's what he was doing. I couldn®t think about

that, what do youw call it, ghost, some more.

EJ: The other guestion——one of the other guestions they asked
was, "What kind of games did you play when you were a child? UWhat

kind of games did children play™"

ME: Well, they played jump rope and stuff. And other things. You
stay around and jump over the stick. With long pale.  They jump

with that, too.

EJ: 0Ohy, pole vault.

M= And then they play some kinds of games too, like...
EJ: Did girls play that too, or was that just for bays?
Mz Yeah, girls play that too.

EJ: 0Oh, uh huh.

ME: Yeah. As long as——they all small, you know., We all small.
We used to play. Twelve years ages. Fourteen, thirteen. There’s
some obher games they play, too. Like chipper, you know, old

time chipper.
EJ: What you call that? Do you have a name for that?
ME = [Gives Athabascan namel, uh uh. [Gives Athabascan namel.

EJ: [Repsats Athabascan namel?

sy
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ME: Um hmm. They don’t play like now. You know, they play

di fferent way, that games.

Bl Yeah.

ME At the old daysy, they played another way.

EJ: Which=--what they used? What you need to play that game?

ME: They got boards, you know. Same as chipper now. But they

little bit different they play before. They blaock up that.

EJ: The ruleaes were different.

ME: Uk huh. Same thing. They got twenty—four chippers. But they
block up that, you know, thing. Then they paint it. It's almost

same thing.

EJ: Um hmm. And it’s called [gives Athabascan namel?

M [Repeats Athabascan namel, yeah. You call it different WAy’

o) [Gives Athabascan namel [laughsl. Around home, they used to
play with a broom, too. When you take a broom, and you put it
downy and you try to twist all the way around like that. I can’t

even bend over now. You used to play that, too?

ME: Um hmmy, yeah.

EJ: Uh huh, to see who could get the closest to the floor and

stuff. Do you have a name for that one, too? Or is it just...

ME: No, we don’t have. Just play that one. They used to take
stick in warm weather, too, you know. Who going to beat other

anes, you know, barefooted. Up nice trail. Nothing on the road,
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zo they run nice soft weather days, winter time.
EJ: See who can run the farthest?

Mi» Yeah. Somebody could put the stick there. And then maybe

another one going to carry it more.
EJ: Oh! To see who can go the furthest barefoot.

M Yeah, furthesst. And then they can’t-—nobody beat this guy,

you knowy, then he beat them. Cinaudiblel.

Bl o Uk ik My husband saidy, him and his brothers and his cousins,
he said, first thing in the morning they used to run out and then
they run down to the lake and then they run back. And they always

try to beat sach other. Ses who could run the furthest [laughsl.

ks Yeah, they used to do that. Showshoes, too. Face, they

raced. Just play.
ke che What about dart games, like in the summer or springtime?

Mk Yeahy they used to do that, too.  They make them, you know,

like stick. All my grandson do that., They do now.
EJ: lLike spear and they make-—they throw this hoop?
ME: Yeah.

SRR O T oI Somebody threw the hoop, and they try to poke a hole

oy poke the spear through it as it's rolling down®  Or different?

ME: HNoy, this one just different. Anything they-—likse they try to
hit squirrel, but, you know, sguirre!l is fast. So that’s what they

like. They like bother sguirrve!l because it’s fast. When they

climb tree, too. S0 many kids, youw kEnows get on that tree and they




throw 1t down Linauwdible].

e

Do oyow want to take a short break?

[Cpause for breakl
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Okay.

What else we going to talk about?

She wanted to know about beadwork.

Oh, beadwork. Yeah, we ussad o work [obs with beadwork.

Dooyow still do i€7

I still do ity yeah. I still do it. I should bring somey, but

not on leather, a hide. It's like a necklace and earrings.

That’s the kind of beadwork you do in your area, huh?

Noy we do that hides, slippers, and all that kind of stuff,

Ohy okay.

Drass, you know. Beadwork. But, what I do now is-—-what I

ig that earving and beadwork.

What about long time ago? How did they design clothing in

ar=a? Did they use porcupine gquills and like that?

Yeaha

Long time ago®

Yeah, porcupine gquills is what they use.

Did you ever see...




ME: Did you see that kind of dress that woman-—I saw youw on obher
book down over there, the obther day?

e kg luk

ME: That kind [inaudiblel that some kind of dress that they make,
and then they use that hide, skin. Caribou skin-—I mean, sheep
skin. See, that button was here, too. And they can use the old
days. Way back is used sven bottom here, that hem? Forcupine
quill. They put on. But it’s hide, skin. They can’t do it on

¢l ath.

EJ: When they used the porcupine, how did they do it?

M= Thay wrapped it around that sinew. Then they stitch it in.
They wrapped it around sinew.

ET: Did they have to flatten 1t7

ME: Yeah, they flatten it.

EJ: Okay, they flatten it. So they put a stitch across and then
they fold it aver™

ME:  Yeah, um hmm. Yeah, around that sinew. They twist it around
and then they put it on.

EJ: So they keep folding it back and forth likse that.

ME: Um hmm. Just as they stitched it, put it on. They do that to
varny tom, Cinaudiblal.

EJ: Did they dys the quills, the porocupine quills?

ME: Ul huhy, yeah. We got some kind of dye, too. Out of wheat,




yviou knowy, grass, and those red things. I don't know what they call

tlrem. T know they used bto boil it and dys with it.

Ed3 Grass™

ME: Yeah, and then some kind of wheat. It?’s about that longy I
think. There’s lots of red stuff on taop. I don't know what they

il 1% Some people say they eat those things, too.

EJ: Where does it grow?

ME: Just anywhere, down that way. I don’t kEnow about around here.
Lot’s of things we didn’t--we forgot, too, you know. That’s a long
time ago, they call it. 0Ohy I7ve been too many years with white

paopl e, Laoo, I?7ve besn working ten years Anchorage at hospital.

EJ:  You worked in Anchorage?

MEc s Yeah, I workaed in the kEitochen. Take care of diet and ally, so

I’m crazy [laughsl. I’m not smart anymore. Too much work, boy,

that’s bad. Then I came back.

EJ: 8o yvou lived in Anchorage and worked, huh™

ME: VYeah. Twelve yvears I was over there. I worked ten years in
the hospital. Then I can back during the sarthquake to Glenallean.
My daughters don’t want to stay home, you know. Everything fall
over there. Big building. Like those high buildings? éAnd they
don®t like that. Anchorage hospital is all corners. Everything
light hanging down, you knowe O ysah, bullding was bad

Cinaudiblal.

EJ: So you wers in Anchorage when it happened?

ME > Moy, I was home.
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ME: They told me that bed, you know, got rolled under. Whes! s,
they just go all over there. All them patients. Was really
terrible. So they told me come back and stay home, now.  They
don’t want me——1 come back in 64, I think, earthguake was. Then I
got another job up there. I was——about year,; I gusss, I never
work.  Went home, and I drawed that unemployment, what they call.
Then the school, I got job. There I got ancthsr ten years. I just
got ne time to talk my language, too. It just, nobody tallk my
language, =o I just talk, you know, white people and kids. I work

with lots of kids there, too.  Glenal len. It was a hig school...

EJ: What kind of job wers you doing™

ME: That custodian.

Eile Oh .

ME: Work floor waxing and all that kind of stuff. Take care of
school desk. lLots of work that time. That's good job, we like

that.

EJ: So you didn’t bring any of the stuff with you that are beaded

stuffs, huh, ewcept for the earrings and things?

ME: Ysah, I got some over there. The sarrvings.

EJ: Uh huh. Do people still do beadwork on moose skins and. ..

ME = Yeah, um hmm. Yeah, still. We still do that. Same as you
peopley, that kind of mittens and stuff. We do same thing.
Everyhody see that, you know, when that dance go on.  You guys go

riound that, on table? We do same thing [in the communityd hall.
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Show that kind of stuff. We don®t sew mubkluks so much, but we
just=—I don’t know, hardly anybody use it now. They gob, you Enow,
them boots. Moon boots and stuff. Everything took over different
way. So we just don’t make that. We make slipper and stuff for

CUY M s asins. Little kids moccasins. Fids like mococasins.

EJ: What about, on winter boots we do designs around here. Do you

do designs like that?

ME: Yeah. If we need ity we do it. Uk huh.
E.J¢ is that somebimes beads™

ME: EBeads, yeah.

E e Around home we use——some women use cal fskins, black and white

i
i

| fakins. And they do like patchwork on there.

Mz  Yeah. Uk huhy I know what you mean. Yeah, we use that too.

Student: Is Chitina in the mountains? Is it in the mountains?

ME:  Yeah, it’s in the mountains. It?s just a vallsy, uh hub.

Really big mountains we got there. Everywhere just mountains.

E.Je If you look at this mapy, there’s the Wrangell Mountains right

there.

i
i

ME: It?’s pretty. In summsrtime it’'s r pretty down there.

EJ: VYou can ook at the map if you want to.

Mg We live right in town., That little town. It?’s gobt lake in
there and ancother lake down therse. All way down.  From Four-=Mile

all way down we gob lake. A1l got fish in there.

EJ: There's Chitina, and there’s the Wrangell-—these are the
27 ‘




Wrangsl | Mountains.

ME: We live right olose to the lakey, too.

Student: You live right in town?

M2 Ur b

Student: Do they still have the ghost painted on the building? I
remember when [ was little we used to go there, and I remember they

had a ghost painted on a building.

ME: Oh yeah. You been down there? That's right behind that
ghost, by that door, building? Behind there that’'s my sister’s
house.  And we live right next to--by that road, another log house,
it?s my daughter’s house there. Once we live way down. You see
that town lake there? That lake right arcund that road. Go downy
that’s where we live way down there. The last house.  Another two

Mouse, one aold and one new house.

EJ: Who painted the ghost on the building™

ME: 0Oh, that guy. He died long time--S5lim Cinaudiblel, he was a

mail carrier to Chitina.

B Oy he was a whitse man™

ME: Yeah. To Anchorage. He died.

EJ: Do you know why he painted that ghost on the building®

ME: They call it ghost town [laughterl. There's one up that road.
Yo know, that highway coming in. There was one there, standing,
Yol krow. Somebody make it really bad looking. That shkuall,

somathing in there. Somebody stole that. I don’t who do that.
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Don?’t know what they steal it for Claughsl. It?s gone. Yeahs
that’s what they call it. Ghost town., After [inaudiblel gone. I
don’t know. That’s what they called it that name for. Because
orce we had lots of people there, you know., We've got three big
hotel in there. Overland Hotel and Commercial Hotel and Chitina
Hotel. We got big storey, big clothing store.  That railroad came
up that time. Dipper. That railroad Dipper. Lot of people come
out and go to that all different hotel. Somebody always over
there, you know, Overland Hotel. Oh, we was little kids, you krow.
We just listen to them. We don’t know why they do that, but we
find out after. Then everybody left after that railroad close.

They guit and then it turn to ghost town.  Nobody.

EJ: Hmm. When they built the BIA school there, did they--what did
they say about the Native language in-—if the students tal ked

Native languagse in the school?
ME:z They didn’t say nothing.
EJ: 0Ohy uh huh. When you went to school ...

ME = Because that guy was really understand. How can they going to
talk if they just learning, you know. If they just learning the

English. Couldn’t help but talk that way. You can’t Dinaudiblel.

EJ: 8o when you went to school-—how old were you when you went to

sohool 7

ME: I just been there a little while. A few months. Maybe one or
twin. I forgeot. I never lesarned nothing. I don?t know. I was boo

smal |l .

EJ: Uh huh. How old were you then, about, do youw think?




{52 I was probably--I don’t know, maybe seven. I hardly remembsr,

ooy what all we done.

EJ:  Um hmm. So oyou don’t remember much about the school, then?

ME 2 No, I don!t know. I know I tried to lesarn the alphabet. My
sister bteach me most of it. 'Cause I can’t learn it this short

Lime. B

EJ: So your family, then, lived in camp mostly?

M U bmira

EJ: BSo your brothers and sisters didn’t go to...

ME: My sister was old enough to stay with some of my uncles.
Semebody down there. She went up to third grade. Them days they
don’t leave little kids in when they're that small. Now days
kids, they can just leave them. Not them days they can’t. One
sister was old enough to take care of hersel f and help others. So
she stay with her uncle and go to school.  She got third grade, 1
think. Then she don’t go to school no more, too.  We went across

the river.

EJ: One of the questions from yesterday was, "What does a Yukon

stove look like? So I'm going to draw it on the——or try.

ME = [laughsl She’s good draw [laughterl. Sure, she do a good

Juob at mapy, oo,

EJ: VYukon stove is kind of like a [inaudiblel. I'11 show this as
the front. The stove pipe goes back here. It has a round door

Ry . It has a damper right there. And on the side, here, is a

litble oven.




ME: Yeah, that's the way.

there.

i

EJ: And the stove pipe will b

Arnd thean around home we

used to——it didn’t have legs so we always had gas cans under our

shove. And sy

when she was talking about stoves yesterday, and

pecple made their own stove, they shape it something like that.

ks Arnd they cook on ity on top and in oven.

EJ: Yukon stoves were about, they wers about that

really hard to get now because...

MEs Oh, they cost money now.

EJ: Yeah, the stoves they make nowadays are real

thin.

ME: VYeah, they burn up fast.

EJ: These ones used to last quite a while.

ME: My brother got one of these kind.

EJ: We used to carry this along with us from camp

ME: We pack it. Lots of work.

EJ:  And when youw’re moving, you take the divt out

1t aut. Cinaudiblel. Somebtimes you have to leave

irn there if it’s winter time. And when you set up

you put dirt in there.

Student: I Linaudiblel how heavy it is.  How much

EJ: Oh, they're real light. Well, they’re fairly

about thirty=five-—what do yow think,

FPhilip?

long. They're

heapy you know,

Lo camp.

of it and dump
some of the dird

CAamps  You ko

does 1t weigh?

light. Frobably




Student: Forty pounds Cinawdibled.

EJ: Forty pounds. [laughs]l You always move it around real easy.
Take the stove pipe apart, put the stove pipe inside the stove, anil
then we used to make oven pans to set inside the oven. But therse
was commarcial oven pans, t&m. But a lot of times you can't get
them, so wae’d make oven pans oub of gas cans.

Just can’t remember what some of the guestions are, so maybe if

you can remember, you can ask it. Or ask a question if you...
Student: How old are the youngest people that speak your |anguage?
ME:  You mean long time?

Edsl - Eight now:

ME: Right now? Right now, my son was four years old when the
missionaries come and say, and then, you know, I teach him Bible
verse and stuff and theny, right alongy, he learned owr anguage,

't 1k 7 5
Ed e L b That?s Roy?

ME: Yeah, he’s about four years old. He don’t talk it, but he
understand. He krnow what we talking about. But then, he go bo
sechooly too, you know.  That about six years old, go school.  And
then that |anguage he don't learn. He understand it but he don’t
talk it. I don’t know how come that.  Some he do, but not really.

His other brother talk my |anguage pretby good.
.1 Mow old is his obther brother?

ME: He's older. He was born 19...-—ohy I forgot. I can’t
Femeambher . My grandchildreny, I don®t know when their birvthday.

Yeah., He's older. 0Ok, my daughter, Millie, she talk pretty good.

L e
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EJ: Um hmm. A&nd Millie is probably in her 40’ =, yeah?

ME 2 Yeah. My daughter was here with us last winter. She's the
ane talk in the mike for us, you know, when there were kids
danzing. I was sick. I cadght the flu, soon as we come up here.
Boyy I was sick. My kids know already what they doing, anyway, So
they don’t need me. I just sit down there. They learn pretty
good. That song they learn real ly good. It’s our |anguagey you

know. They learned that pretty good.

EJ: When you teach them the songs, do you teach them about the

story behind the song?
ME: Yeah. Story, they got to know that. Yeah.

EJ: Yeah, so what kind of things do you tell them? Like, if

you’re teaching them one s=ong T

ME: The story is like that groundhog they do in groundhog dance.
Then I told them stories where that song come from, you khnow. That
staryy, why that hawk there and hard time. Feople had no food,
nothing.  You know.  Long time ago. Really lots of times. Mo
food.  Those people got nothing to get animals al |l ——they’re not
like nows you know, not very many. And they got spears. Mo guns.

=o that’s what they doing, you know. They trying to hit with

il

PEars. Like hawk [Cinaudiblel...

EJ:s Ohy so0 they...

ME: ...Cinaudiblel, they call it...

EJ: Ohy, so it’s like good luck song.

ME: Yaah, that hawk means, you krow——it?’s like they scare things,

2
Pl




hawk. Like even bear, you know, they come. They goitig to do same
thing now. Hawk! Hawk! Hawk! They chased it, too. It backed
up. So that’s what they were doing.  Hawk! [Athabascan spokenl.
It means, you know, scared. They try to scare it. See, that kind
of story is all behind the %Dng. Whatever they do. Some just
dance song. That one’s got no story in it. Just the song. Then,
like groundhog and--what was the mther one? Raven dance.  That one
oo, That very first time they got the potlatch. Somebody make
potlatch long time ago. He watching raven. He don’t know how £
g@t‘to people together and what to tell them to do. He watoch them
and he got food, you know.  Fish on the sandbar, they got. They
wers sating and theny, you know, the raven always go like that. And
they go around like ring, you know.  Then he told his people that
when potlatch start, you know, he got food. He ta2li them go play
like a raven he sees. He say, just join hands and go around dance

for you food before you gob this potlatch. That's what they done.

EJ: So that's what they have to do before they eat?

ME: Uh huh. That’s what them kids do.  Only thing they add up is

i

when they done that, you know, they dance around, that kid was
jumping around middle. I wonder if you girls see that? Chitina
dance. Yeah. When they done that, you know, then they got
feather all up like that., That's only %hiﬂg, yiou know,  al o way
aranc . That’s just their end, they say. That’s gaod. . That¥s

what the add up themselves, that. Otherwise it just go around

fraven Dance.

B Do you have any stories or beliefs about the feathers.  You
know, we call it [gives Athabascan wordly, the down feathers?

There’s any good luck associated with that?

L ge
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ME: Down feathers?

Eds Uk hukh.

ME: No, I know-—only thing we know is that feather, they use it

for dance.

EJ

Uh huh, there’s any meaning behind that, when they use it for

dancing?

ME

I don’t think so.  You know what, the Indian doctor use it,

2
fril e e 8 I don’t know what they use it for. They didn’t say nothing
akbhowt 1t. I don’t know. What dio you guys use it for?  What do you

Cinaudiblel?

EJ: Well, they used to say that the down feathers, like when

medicine people is making medicine for good luck, you know, for btrapping
and stuff, they used to spread it around on the floor. And then

weld pick it and put it in our mitts. I just wondered if you did

anything like that.
ME: You say the doctors do that?  Indian doctors do that?
EJ: . th uh.

ME: Well, they use it for somebhing. I don’t know. They don’t say
nokhing.  But if they want something good luck, then they use, you
krow, some kind of stuff like skin cut out or a bread and stuff.
Food, a little food, to get it. They leave it in a cache, like

cloth and stuff.
EJ: Little pieces of...

M Yeah, um hmm. You khnow one time this guy died Chitina that

the Indian doctor was—-me and my obther son, not Foy——his brobther,

e
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we went down. We hunt rabbits down thers. ..

[tape endsl




